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DESCRIPTION

Sensibiliser les étudiant-e-s pour les enjeux théoriques, méthodologiques, pédagogiques et didactiques liés à la diversité 

linguistique et culturelle dans les groupes d’apprentissage, réfléchir à une pédagogie plurilingue de l’enseignement du français.

OBJECTIFS

Enseigner le français à un public linguis- tiquement hétérogène c’est savoir tirer parti de la richesse que constitue la diversité 

linguistique et culturelle de ce groupe. Cela demande des qualités d’ouverture, d’ écoute et de partage. Mais cela demande 

également de réelles capacités d’analyse, de description et d’interprétation des réalités linguistiques et culturelles. Après avoir 

replacé la diversité linguistique et culturelle de la classe dans la notion plus générale d’hétérogénéité, notre enseignement 

s’articulera autour des thèmes suivants :

• la classe comme « communauté de pratique »,

• le caractère inégalitaire du  multilinguisme scolaire,

• pour une conception dynamique de la notion de norme,

• les multiples formes de littératie,

• l’interculturalité dans l’enseignement et l’apprentissage.

À l’aide d’une sélection de textes théoriques de base et de corpus issus de contextes variés différentes approches théoriques, 

méthodologiques, pédagogiques et didactiques concernant l’apprentissage dans des sociétés multilingues seront approfondies.
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CONTRÔLE DES CONNAISSANCES

Contrôle continu consistant de plusieurs éléments parmi un exposé, un dossier de synthèse des textes du cours et/ou d’une 

expérience en salle de classe, un devoir sur table de type dissertation, une note de participation et/ou d’assiduité. Moyenne des 

notes.
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